
"Ты только что сказал Юннань?"

Голос Чо Пёна казался слегка разгневанным.

Чо Голь прикрыл глаза, услышав этот голос. Его отец с незнакомыми ему седыми волосами
долго смотрел на него.

"Да"

"Ты спрашиваешь об этом после того, как узнал, что такое Юннань?"

"Да"

"Несмотря на то, что знал!"

Лицо Чо Пёна задрожало.

"Это ты говоришь после того, как вернулся спустя 5 лет? Что хочешь поехать в
Юннань? Значит, ты не домой вернулся?"

"Нет"

"Ты сопляк!"

Чо Пён гневно смотрел на Чо Голя.

"Время, когда ты обещал вернуться домой, уже прошло. Ты возвращаешься домой так поздно, а
потом говоришь мне, что ты здесь не ради обещания? И ты говоришь обо всем этом?"

Его голос явно был наполнен гневом.

Однако он не был ребенком, что не знал о заботах и ​​сожалениях своего отца.

«Вот почему я не хотел приходить»

Чо Голь вздохнул, повернув голову. Это была ситуация, с которой ему пришлось бы однажды
столкнуться.

"Отец"

"Хорошо. Расскажи мне всю историю"

"Поездка в Юннань — это то, что я должен сделать"

"Что ты должен сделать, так это вернуться домой и преуспеть в семейном бизнесе"

"Разве брат здесь не для этого?"

"Ты забыл о нашей семейной традиции? Это закон семьи, чтобы всем нашим бизнесом
управляла вся семья!"

Чо Голь вздохнул.

"Я пообещал лидеру секты, что эта поездка в Юннань будет успешной"



"А обещание, что ты дал мне, значит не важное?"

"Что…"

"Больше ничего не говори!"

Их мысли текли в разных направлениях.

"Я даже позволил тебе войти в падшую секту Хуашань, потому что ты хотел испытать себя в
месте, что не находилось под влиянием нашей семьи. Было ли это потому, что ты верил, что
можешь вырасти, испытав страдание и живя в разрухе? И вот ты говоришь, что хочешь бросить
все и остаться на этой горе Хуа?"

"Гора Хуа больше не падшая секта. Скоро имя горы Хуа будет звучать по всему миру"

Чо Пён посмотрел на Чо Голя.

"… если ты так говоришь, это может быть правдой"

Он не отрицал и не игнорировал слова своего сына.

"Но с этим справится гора Хуа. Место, где тебе нужно быть, это наша семейная торговая
палата!"

"…"

"Голь"

Чо Пён глубоко вздохнул.

"Я твой отец. Как ты не поймешь чувств своего отца, что отправил своего сына в такую даль от
дома?"

"…отец"

Чо Голь закусил губу. Весь этот разговор заставил его осознать, сколько переживаний он
принес родителям. И даже осознал свои ошибки.

"Мне нужно найти способ добраться до Юннань"

"Даже сейчас…!"

"Надеюсь, после этого мы сможем поговорить"

Его отец посмотрел на него, и Чо Голь заговорил, не сводя с него глаз.

"Это то, что я должен сделать как человек и ученик горы Хуа. Я не смогу делать ничего
другого, не выполнив эту задачу. Пожалуйста, позвольте мне поступить по-своему еще раз"

"Гм"

Чо Пён хрипло вздохнул.

"Знаешь ли ты, насколько опасен Юннань?"



"Да. И я готов"

"Я понимаю что ты имеешь в виду. Однако я не знаю, как добраться до Юннань"

Чо Голь посмотрел на своего отца и сказал.

"Я знаю, что в горах Юннань есть тропа, ведущая из Чэнду"

"…"

"И с именем нашей семьи мы можем пройти по ней. Но без какого-либо правдоподобного
оправдания пройти через это место было бы невозможно. Кроме того, независимо от того, как
Дворец Зверей Нанман блокирует путь, там будет по крайней мере несколько человек или,
может быть, даже гильдия для торговли, верно?"

"Гм"

Чо Пён прикусил губу.

Насколько он знал, Чо Голь прибыл только сегодня. И за это очень короткое время он смог
совершить поездку по городу. Однако тот факт, что он уже спланировал, как туда добраться,
означал, что он уже разбирался во всем по-своему.

«Это хороший знак»

Но он был погружен в изучении пути меча, как наивное дитя. Это было единственное, чего он
не мог понять.

"Что ты хочешь сказать?"

"Есть группа людей, что направляется в Юннань"

Глаза Чо Пёна загорелись.

"Будь то контрабанда или официальная торговля с дворцом, независимо от того, была ли это
небольшая группа или большая, что-то происходит… налаженный торговый путь. Давайте
сопровождать их. Будет хорошо, если сможем присоединиться хоть носильщиками"

"Нет"

Это сказал не Чо Пён, а мать Чо Голя. Хва Ёнби, до этого молча слушала разговор, заговорила.

"Матушка"

"Юннань — опасное место. И тот факт, что вы хотите войти в Юннань, солгав о своей личности,
означает, что ваша задача еще более опасна, верно?"

Чо Голь склонил голову, не отвечая. Нельзя было врать его родителям, с которыми он увиделся
спустя 5 лет.

"Какие родители отпустят своего ребенка, зная это? Нет никогда"

"Матушка"



Чо Голь твердо позвал ее.

"Разве не ты говорила мне, что руководить торговой палатой — рискованная работа?"

"…"

"Как может быть хорошим торговцем тот, кто не может даже поехать в Юннань? Поэтому,
пожалуйста, разреши мне"

"Ты даже не хочешь быть торговцем!"

В это время Чо Пён заговорил недовольным тоном.

"Тебе действительно нужно идти?"

"Да"

"А если я тебе не позволю?"

"Тогда…"

Чо Голь говорил с решительным взглядом.

"Я войду в Юннань в одежде с вышитой на ней цветком сливы"

"Ты!"

В конце концов, Чо Пён не смог усмирить свой гнев, вскочил со своего места и встретился
взглядом со своим сыном.

Чо Голь спокойно посмотрел в глаза своему отцу. После короткой битвы взглядами его отец
снова сел.

«Он вырос»

Как купец, провернувший множество сделок, он понял. В этой ситуации он знал, что ни побои,
ни возражения против его решения не изменят пути человека, настроившегося на него.

Чо Пён закусил губу, гадая, не потеряет ли он своего ребенка, если снова попытается пойти
против.

"Тогда давай сделаем это"

"… как?"

"Ты же не собираешься в Юннань прямо сейчас, не так ли? Разве ты не собираешься пойти
туда как последователь горы Хуа?"

"Верно"

"Значит, ты идешь с учениками горы Хуа?"

"Да…?"

Чо Голь ответил дрожащим голосом.



Эм-м-м…

Все не должно было прийти к этому.

"Тогда люди, что пришли с тобой, будут сопровождать тебя в Юннань?"

"Э… эм. Эм-м-м…"

Чо Пён не стал ждать ответа.

"Тогда я встречусь с ними и приму решение. Я должен быть уверен в этих людях, чтобы я мог
доверить им тебя. Это мое лучшее предложение. Что думаешь?"

"Эм-м-м…"

Свет исчез в глазах Чо Голя.

Задаваясь вопросом, что происходит в голове его отца, Чо Голь, пытаясь контролировать свои
дрожащие глаза, сказал.

"мо..."

"Мо?"

"Можно не брать во внимание одного человека?"

"…"

Чо Пён растерянно посмотрел на своего сына.

___________________________________________________________

"Вот почему я пригласил тебя"

Пэк Чхон слегка шевельнулся.

"Я опоздал с приветствиями. Я Пэк Чхон, ученик второго поколения горы Хуа. Мы неожиданно
посетили дом нашего саджила, поэтому, пожалуйста, простите, что мы не смогли ничего
подготовить по дороге сюда"

"Думайте об этом месте как о своем доме и оставайтесь с комфортом. Если ты сасук Голя, то ты
для меня как семья"

"Спасибо за гостеприимство"

Пэк Чхон широко улыбнулся и сказал.

"Но есть одна вещь, которую нам нужно решить, и я хотел бы поговорить об этом с вами"

"Ты говоришь об обещании?"

Пэк Чхон посмотрел на Чо Голя, а затем сказал.

"Гора Хуа не знала об обещании, которое саджил Чо Голь дал господину. Если бы знали, лидер
секты немедленно отправил бы Чо Голя обратно"



"Ах, конечно. Этот ребенок ничего не сказал"

"Спасибо за понимание"

Видя, как Пэк Чхон стоит на своем, Чо Пён был счастлив.

«Он выглядит как Небожитель»

Внешний вид Пэк Чхона, его белая мантия и слова из его уст заставят любого восхищаться
им. Как можно не восхищаться человеком, выдающим такую ​​учтивость и достоинство?

То же самое касалось тех, кто был по обе стороны от Пэк Чхона. Человек справа ничем не
выделялся, но по его спокойному поведению было видно, что это человек с глубокими
мыслями.

И женщина слева от него в белоснежной мантии. Мягкость и скромность ее лица и ее
разносторонние жесты поражали.

«Гора Хуа переполнена великими учениками»

Он мог понять, почему Чо Голь хотел остаться с горой Хуа.

«Но…»

«Среди них…»

Рядом с ней.

Верно. Рядом с ней.

Самый молодой ученик горы Хуа немного… да, он странный.

С тех пор, как он вошел, он не мог оторвать взгляда от ученика с бутылкой перед ним. А
ученик смотрел на бутылку глазами так, будто он напивался от одного взгляда на нее.

"…но этот человек…"

"Ах"

Пэк Чхон махнул рукой.

"Не беспокойтесь об этом"

"Нет, он…"

"Все нормально. Вот как все было. Чуть ранее я выпивал, но потом меня остановили и теперь я
чувствую себя ужасно"

«Эм-м-м?»

«Алкоголь… Хаа?»

«Даос?»

Чхон Мён посмотрел на бутылку и облизнул губы.



"Я говорил, что не хочу сюда идти…"

"Будь вежлив"

Пэк Чхон прервал его, и Ю Исоль ткнула его пальцем в бок. Как будто ему стало плохо, Чхон
Мён замолчал.

"Кхм"

Увидев это, Чо Пён понял, кого имел в ввиду Чо Голь.

«Верно. Не могут все быть идеальными»

«Но почему ребенка отправили с этой группой?»

Это было то, чего он не мог понять.

"Вы сказали, что вам нужно поехать в Юннань по делам?"

"Да"

Чо Пён вздохнул.

"Мне трудно видеть, как мой сын, наконец, вернулся спустя 5 лет, а теперь настаивает на
поездке в Юннань"

Пэк Чхон посмотрел на Чо Голя, и Чо Голь склонил голову.

«Посмотрите-ка на это?»

Когда Чо Пён ругал его, он смотрел отцу прямо в глаза, но перед Пэк Чхоном кланялся. Это
показало, насколько Чо Голь уважал Пэк Чхона.

"Чем мы можем помочь?"

"На самом деле, вместо того, чтобы помогать… я хотел убедиться, что отправляю своего
ребенка с людьми, которым могу доверять, в опасный Юннань"

"Я понимаю"

Затем сказал Пэк Чхон.

"Вы не обязаны его отпускать с нами"

"… Эм-м-м?"

Пэк Чхон снова твердо сказал.

"Ни один родитель не захочет отправить своего ребенка в такое место. Я не возьму Чо Голя в
Юннань. Так что лорд может просто помочь нам добраться до Юннань…"

"Я иду, сасук!"

Чо Голь вскочил со своего места.



"Вы не можете оставить меня! Даже если ты сломаешь мне ноги, я приползу туда! Даже не
думай, не брать меня с собой!"

"Садь"

"Сасук"

"Я сказал, садись"

Чо Голь прикусил губу, садясь.

Тем временем Чхон Мён одернул руку, что тянулась к бутылке.

«Тц, еще бы немного они поругались»

Так он смог бы хоть пригубить.

"Сасук. Я сказал лидеру секты, что поеду в Юннань и вернусь с успехом. Как бы я ни был
молод, меня ничто не остановит"

"Ты действительно так думаешь?"

"… Эм?"

"Если бы лидер секты знал о твоем обещании, отправил бы он тебя в Юннань?"

"То есть…"

Пэк Чхон продолжил.

"Секта важна. Но и семья, тоже. Ты и правда, выбрал путь делать то, чего не хотят твои
родители?"

"… сасук"

"Оставайся здесь…."

"И умри"

До этого Чхон Мён, обращал внимание только на бутылку, но внезапно заговорил.

"Просто делай, что хочешь!"

"…"

Пэк Чхон посмотрел на Чхон Мёна взглядом призывающем его заткнуться.

"Замолчи ты!"

"Нет. Это неправильно, сасук!"

"… что не так?"

"Есть ли смысл покидать сахёна и отправляться в Юннань с комфортом? Я предпочел бы
трудности, но чтобы мы были все вместе"



Лицо Пэк Чхона окаменело.

"Это семейное дело Чо Гюля"

"А то, что мы делаем, — дело нашей секты"

Голос Чхон Мёна не был серьезным, но и не игривым. Из-за этого Пэк Чхон смотрел на него со
строгим лицом.

"Не сасук должен решать, что важно для другого человека: семья или секта. Тот, кто имеет
право решать, — это Чо Голь сахён"

"Но…"

"Даже если сасук выше сахёна по старшинству, вы не можете заставить его сделать это. Это
вопрос сердца и ума. Верно, сердца"

Это были странно пронзительные слова.

И когда Пэк Чхон замолчал, Чхон Мён повернулся к Чо Голю.

"Сахён, что ты собираешься делать?"

"…Ты говоришь, что я могу решать?"

"Разве это не естественно?"

"Но чтобы поехать в Юннань, нам нужна помощь моей семьи…"

"Серьезно"

Чхон Мён оборвал слова Чо Голя и без колебаний на этот раз схватил бутылку и выпил ее
залпом.

И как только он закончил…

"Куах!"

Чхон Мён вытер рот и заговорил с улыбкой.

"Ты беспокоишься обо всем. Кто я! Даже если мы не справимся с этим, мы можем разбить
головы ублюдкам из Дворца Зверей Нанман! Не беспокойся ни о чем и делай, что хочешь!"

Чхон Мён скручивал руки, словно пытаясь изобразить, что раздавит их. Увидев это, Чо Голь не
мог перестать улыбаться.

«Странно видеть, как он делает такие вещи, чтобы заставить меня чувствовать себя
непринужденно»

У Чо Голя светились глаза, и он сказал.

"Я…"

Это было тогда.Стук. Стук.



Из-за двери раздался пронзительный голос вместе с несколькими стуками.

"Мастер"

"… что такое?"

"П-пришли гости"

Так поздно ночью?

Лицо Чо Пёна похолодело.
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